
(a) EU DECLARATION OF CONFORMITY

RR(b) This Declara�on of Conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

KRATOS SAFETY
689 Chemin du Buclay

38540 Heyrieux
FRANCE

(c) Declares that the following new PPE against falls from height, as a Category III product:

Ref Descrip�on

FA 40 908 20 ASTRA, Work positioning lanyard, Kernmantle rope lg. 2 m, aluminum grip adjuster and
connectors

EN 358:2018

(d) Complies with the 2016/425/EU PPE Regula�on, as well as above na�onal standards that transpose
harmonized standards, is iden�cal to the PPE rela�ve to the EU Type-examina�on cer�ficate (Module B):

N° 2777/20034-01/E02-01

That has been delivered by:

SATRA N°2777
Bracetown Business Park, Clonee

D15YN2P - Ireland

(e) Is subject to the conformity assessment procedure based on quality assurance of the produc�on process
(Module D), under surveillance of the no�fied body:

SGS Fimko Oy N° 0598
Takomo�e 8,

380 Helsinki - FINLAND

Heyrieux, on 15/05/2024 Julien THOURIGNY (Quality Manager)

Tel : +33 (0)4 72 48 78 27
TVA: FR 21 530 336 833

Fax : +33 (0)4 72 48 58 32
Siret : 530 336 833 00013



(a)
FR DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE

ES DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD UE
DE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

IT DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE

PL DEKLARACJA ZGODNOŚCI
(b)

FR La présente Déclara�on de Conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.

ES La presente declaración de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante.

DE Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller.

IT La presente dichiarazione di conformità è rilasciata so�o l'esclusiva responsabilità del fabbricante.
PL Niniejsza Deklaracja Zgodności wydana zostaje na wyłączną odpowiedzialność producenta

(c)
FR Déclare que l’Équipement de Protection Individuelle (EPI) contre les chutes de hauteur neuf, en tant que produit de Catégorie III :

ES Declara que el Equipo de Protección Individual (EPI) an�caída nuevo, como producto de Categoría III:

DE Erklärt hiermit, dass folgend beschriebene neue PSA gegen Absturz der Kategorie III:

IT Dichiara che il Disposi�vo di Protezione Individuale (DPI) contro le cadute dall'alto, nuovo, in qualità di prodotto di Categoria III:
PL Oświadcza, że następujące nowe środki ochrony indywidualnej chroniące przed upadkiem z wysokości, jako produkt kategorii III:

(d)
FR Est conforme à la Réglementa�on EPI 2016/425/UE, ainsi qu’aux normes na�onales transposant les normes harmonisées ; est iden�que
à l’EPI ayant fait l’objet de l’a�estation d’examen UE de type (Module B) N° délivrée par :

ES Cumple con las disposiciones de la Reglamentación EPI 2016/425/UE, y con las normas nacionales de transposición de las normas
armonizadas; es idén�co al EPI que es el objeto del cer�ficado de examen UE de �po (Módulo B) N° emi�do por:

DE Konform ist mit der PSA-Verordnung 2016/425/EU, sowie der na�onalen Normen welche die harmonisierten Normen umsetzen; sowie
identisch ist mit der PSAgA die Gegenstand des EU-Baumusterprü�escheinigung (Modul B) N° ist welches übermi�elt wurde an:

IT E’ conforme alla Normativa DPI 2016/425/UE, ed anche alle norme nazionali che traspongono le norme armonizzate, e’ iden�co al DPI
ogge�o del certificato di esame UE del �po (Modulo B) N° rilasciata da:
PL Jest zgodny z rozporządzeniem 2016/425/UE w sprawie środków ochrony indywidulanej, a także z normami krajowymi transportującymi
normy zharmonizowane, jest identyczny z ŚOI w odniesieniu do certyfikatu badania typu UE (Moduł B) nr: wydany przez:

(e)
FR Est soumis à la procédure d’évalua�on de la conformité au type sur la base de l’assurance de la qualité du mode de production (Module
D) sous la surveillance de l’organisme notifié :

ES Está sujeto al procedimiento de evaluación de la conformidad con el �po basada en el aseguramiento de la calidad del proceso de
producción (módulo D) bajo la supervisión del organismo notificado:

DE Unterliegt Konformitätsbewertungsverfahren mit dem Baumuster auf der Grundlage einer Qualitätssicherung bezogen auf den
Produk�onsprozess (Modul D) unter Überwachung der notifizierten Stelle:

IT È so�oposto alla procedura di valutazione della conformità al tipo basata sulla garanzia di qualità del processo di produzione (modulo D)

PL Podlega procedurze oceny zgodności opartej na zapewnieniu jakości procesu produkcji (moduł D) pod nadzorem jednostki notyfikowanej:
sotto la sorveglianza dell'organismo notificato:


